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ENGLISH ENGLISH

Attach the handset (6) to the underside of the table surface where you  
want it. Fasten it with ST5 × 16 wood screws (12). Plug the handset  
cable into the control box.

Place the control box and adapter (9) into the middle of the frame (2). 
Fasten the screws (10) into the holes on both sides of the control box. Place 
the adapter buckle (8) on the adapter, and fix the ST5 × 20 wood screws 
into the holes on both sides of the adapter buckle. Plug the motor cable of the 
column into the control box. Plug the cable of the adapter into the control box.

Plug the Power Cord (15) into a 230V outlet.

6.

8.

Put�the�control�box�and�adapter�(9)�into�the�middle�of�the�
frame� (2).Fix�with� tapping� screw� (10)� into� the� holes� on�
both�sides�of�the�control�box.�Put�the�adapter�buckle�(8)�
on� the�adapter,� and� fix� the�ST5×20 wood screws� into�
the�holes�on�both� sides�of� the�adapter�buckle.� Plug� the�
motor�wire�of� the� column� into� the� control�box.Plug� the�
wire�of�the�adapter�into�the�control�box.

Double-check that the wood screws are not too long for your desktop
and won’t puncture the surface when screwed all the way in.

We recommend that you pre-drill any holes needed for fasteners
if your desktop is not pre-drilled. Never use countersunk screws.
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Put the handset (6) on the edge of the desktop where you 
like. Fix with ST5×16 wood screws (12) the handset on 
the desktop. Plug the wire of the handset into the control 
box.6

12

Turn the assembled desk right-side up. With at least two people, grab the DESK BASE (not the desktop) and turn the 
desk right-side up. Adjust the pre-installed glides on the Feet (part 5) as needed.

Plug the Power Cord (part 15) into a 230V outlet.

Put�the�control�box�and�adapter�(9)�into�the�middle�of�the�
frame� (2).Fix�with� tapping� screw� (10)� into� the� holes� on�
both�sides�of�the�control�box.�Put�the�adapter�buckle�(8)�
on� the�adapter,� and� fix� the�ST5×20 wood screws� into�
the�holes�on�both� sides�of� the�adapter�buckle.� Plug� the�
motor�wire�of� the� column� into� the� control�box.Plug� the�
wire�of�the�adapter�into�the�control�box.

Double-check that the wood screws are not too long for your desktop
and won’t puncture the surface when screwed all the way in.

We recommend that you pre-drill any holes needed for fasteners
if your desktop is not pre-drilled. Never use countersunk screws.
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Put the handset (6) on the edge of the desktop where you 
like. Fix with ST5×16 wood screws (12) the handset on 
the desktop. Plug the wire of the handset into the control 
box.6

12

Turn the assembled desk right-side up. With at least two people, grab the DESK BASE (not the desktop) and turn the 
desk right-side up. Adjust the pre-installed glides on the Feet (part 5) as needed.

Plug the Power Cord (part 15) into a 230V outlet.

5.

Turn the assembled desk right-side up. With at least two people, grab the 
DESK BASE (not the desktop) and turn the desk right-side up. Adjust the  
pre-installed sliders on the feet (5) as needed.

7.	

	 Make sure no obstacles are in the desk’s path when adjusting its height.
	 Make sure the desktop is not touching any walls.
	 Make sure all cords have the appropriate length to accommodate the change in height.

	 IMPORTANT: You must RESET the desk prior to use.
	 RESET PROCEDURE: Press and hold the DOWN button on the handset (part 6) until the desk reaches the lowest  
	 possible height. Release the DOWN button. Press and hold the DOWN button again until the LED display reads “RST” 	
	 or about 10 seconds on non-LED handset models. Release the DOWN button. Press and hold the DOWN button again 	
	 until the desk sinks a little bit more, slightly rises and stops. Release the DOWN button. Your desk is now ready to use.

	 The desk base can be adjusted by pressing and holding either the UP or DOWN button until the desired height  
	 is reached.

USE

!

PROGRAMMING

Press the DOWN button on the Handset (6) until the desk reaches its lowest position. Release the DOWN button. Press 
and hold the DOWN button again until the LED display reads „RST“. Release the DOWN button. Press and hold button 1 
for about 5 seconds while the LED flashes „RST“ and  the following, alternating displays appear:

10.1 = One-Touch 	 10.2 = Constant-Touch

Release  button 1. Press button 1 again until the desired setting is reached. Once the chosen setting is displayed, 
release the button and wait about 5 seconds for the display to return to „RST“.

Finish the reset process by pressing and holding the DOWN button until the desk lowers a little bit more, slightly rises 
and stops. Release the button. The new program setting is saved and your desk is now ready to use.

If your desk is not functioning properly it may need to be reset. Follow the RESET procedure outlined in the USE section.  
If the error message persists after the reset procedure, contact your seller.  
 
If the height between the legs exceeds 38 mm, stop the reset procedure & contact your seller.

SPECIFICATIONS

TROUBLESHOOTING

Height Range 590 mm – 1240 mm (without desktop) 
Base Width 1080 mm min. – 1600 mm max.
Speed 32 mm/s 
Load Capacity 800N 
Duty Cycle 10 % Max. 2 mins on, 18 mins off
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SETTING THE RETRACTED HEIGHT 

SETTING THE UPPER & LOWER LIMIT 

Press the DOWN button on the Handset (6) until the desk reaches its lowest position. Measure the distance from the floor 
to the desk surface. If the number on the LED display does NOT match your measurement, follow these steps: 

Press and hold the DOWN button until the LED display reads „RST“. Press and hold the „M“ button (about 5 seconds) until 
the LED displays the flashing starting height. ( If the display returns to „RST“ before the next step is taken, repeat this 
step.) Use the UP/DOWN buttons to change the value of the starting height so that it matches your measurement. Wait 
about 5 seconds until the display has returned to „RST“.

Finish the reset process by pressing and holding the DOWN button again until the desk lowers a little bit more, slightly 
rises and stops. Release the button. The new starting height value is saved and your desk is now ready to use. Note: the 
LED display has a tolerance of ± 0.1.

This product has been designed to give you the largest possible range of positions with the lowest and highest settings.  
If you prefer the settings at a narrower range, follow these steps:
Make sure the power is ON and a number appears in the LED display (if no number appears, please follow the Reset 
procedure described in the USE section).
To Set the Upper-Limit Position:  
Use the UP /DOWN buttons to move the table frame to the desired maximum-height position. Press the „M“ button and 
release. Press the UP button and release. The LED display will flash „S -“. Press and hold the „M“ button (about 2 seconds) 
until the LED display changes to „999“. The display will automatically return to the selected height. The new upper limit is 
now set.
To Set the Lower-Limit Position:  
Use the UP /DOWN buttons to move the table frame to the desired minimum-height position. Press the „M“ button and 
release. Press the DOWN button and release. The LED display will flash „S -“. Press and hold the „M“ button (about 2 
seconds) until the LED display changes to „000“.  The display will automatically return to the selected height. The new 
lower limit is now set. 
To Remove the Upper /Lower Limit Positions:  
Use the UP/DOWN buttons to move the table frame to the new desired position. Press and hold the „M“ button until the LED 
display flashes „S -“ and then release it. Within 5 seconds, press the „M“ button again and hold for 2 seconds. The LED 
display will change to „555“ and then automatically return to the height display. The upper and lower limits are now removed.

	 A RESET procedure lowers the desk to the lowest possible level (regardless of any individually set lower limit). Please 	
	 ensure that you have the proper space below the desk.  

After the upper and lower limits are set, the previous memory positions ( 1, 2,3, 4) may be outside the new range of  
movement. If so, simply reset the memory positions. 

If you attempt to alter a previously set upper or lower limit and it is outside of the existing range, you will need to remove 
the previously set upper /lower limits first with a reset.

!

HANDSET LOCK 

CHANGING ANTI-COLLISION SENSITIVITY

CONVERSION INCHES TO CENTIMETERS 

To lock the handset:  Press and hold the „M“ button (about 8 seconds) until the LED display switches to „S -“ and then to 
„LOC.“ Release the button.  

To unlock the handset: Press and hold the „M“ button (about 8 seconds) until the LED switches from „LOC“ to the height 
display. Release the button. 

Press the DOWN button on the Handset (6) until the desk reaches its lowest position. Press and hold the DOWN button 
again until the LED display reads „RST“. Press and hold button 2 (about 5 seconds) until the LED flashes „RST“ and then 
switches to either:
10.3 = cm or
10.4 = inches 

Release button 2. Press and hold button 2 again until the desired setting is reached. Once the chosen setting is displayed, 
release the button and wait about 5 seconds for the display to return to „RST“.

Finish the process by pressing and holding the DOWN button until the desk lowers a little bit more, slightly rises and 
stops. Release the button. The new measurement setting is saved and your desk is now ready to use.

Press the DOWN button on the Handset (6) until the base reaches its lowest position. Press and hold the DOWN button 
again until the LED display reads „RST“. Press and hold the UP button (about 5 seconds) while the LED flashes „RST“ and 
then switches to either: 

10.5 = 10 kg.pressure (most sensitive)  
10.6 = 15 kg pressure (middle setting)  
10.7 = 20 kg pressure (least sensitive) 

Release the UP button. Press and hold the UP button again until the desired setting is reached. Once the chosen setting is 
displayed, release the button and wait about 5 seconds for the display to return to „RST“. 

Finish the reset process by pressing and holding the DOWN button until the desk lowers a little bit more, slightly  
rises a nd stops. Release the button. The new a nti-col l ision sensitivity setting is saved a nd you r desk is now ready  
to use.

ENGLISH ENGLISH
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Assurez - vous qu‘aucun obstacle ne se trouve sur le chemin du bureau.  
Assurez-vous que le bureau ne touche aucun mur. 
Assurez-vous que tous les cordons sont de longueur appropriée pour s‘adapter au changement de hauteur. 

Éloignez les enfants des bureaux électriques réglables en hauteur, des unités de contrôle et des boîtiers de  
commande. Il existe un risque de blessure et de choc électrique.

Gardez tous les composants électriques à l‘écart des liquides.

Ne vous asseyez pas ou ne vous appuyez pas sur le châssis du bureau.  
Ne rampez pas et ne vous allongez pas sous le châssis du bureau.

Ne placez aucun objet de plus de 590 mm sous le bureau.

N‘ouvrez aucun des composants - les pieds, le boîtier de commande ou l‘interrupteur.  
Il existe un risque de choc électrique :

Ce produit est conçu avec un rapport cyclique de 10% (2 min. On, 1 8 min off).

En cas de panne de courant ou si le cordon d‘alimentation est débranché, une réinitialisation manuelle peut être  
nécessaire - voir la section UTILISATION

IMPORTANT: Vous devez faire le reset du bureau avant utilisation.

Ce bureau réglable en hauteur dispose de moteurs électriques et est conçu pour une utilisation dans des zones de travail 
sèches uniquement.

La hauteur du bureau est réglable pour pouvoir être positionnée à la hauteur la plus ergonomique.
Toute autre utilisation est aux risques et périls de l‘utilisateur.

En aucun cas, le fabricant n‘accepte les demandes de garantie ou les demandes de responsabilité pour les dommages causés 
par une mauvaise utilisation ou manipulation de la structure du bureau.

!

!

!

!

!

!

UTILISATION / RESPONSABILITÉ

IMPORTANT: veuillez lire attentivement ce manuel. Si ce bureau est vendu, veuillez fournir ce manuel à l‘acheteur.

ATTENTION / INFORMATIONS

Clé Allen de 4 mm 
(incluse)

Clé Allen de 6 mm (incluse) Tournevis cruciforme et/ou  
perceuse électrique

Mètre à ruban

 OUTILS / MONTAGE

M6×35 Machine Screw

Frame 

Handset 

M6×30 Machine Screw 

M10×30 Countersunk 
head Machine Screw 

Phillips Head Screwdriver
      and/or Power Drill Tape Measure4mm Allen Wrench (included)

Side Bracket 

Center Rail  

Lifting Column

Foot

Adapter Buckle 

Adapter  

ST5×20 Wood Screw  

ST5×16 Wood Screw 

15

15 Power Cord 

6mm Allen Wrench (included)

1 9

2 10

3 11

4 12

5 13

6 66 14

7 15

8

support latéral	 2

Cadre	 4

Rail central	 2 

Colonne de levage	 1

Pieds	 2

Combiné	 2 

Boîtier de commande	 1

Boucle adaptateur	 1

Adaptateur	 1

vis à bois ST5 x 20	 12

vis mécaniques M6 x 35	 8 

vis à bois ST5 x 16	 2

vis M6 x 30	 8

vis à tête fraisée M10 x 30	 4 

Cordon d‘alimentation	 1

Nr.	 PIÈCE	   Qté Nr.	 PIÈCE	   Qté

7

FRANÇAIS  >> FRANÇAIS

 
Point de pincement: Gardez les mains et les doigts dégagés.
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Placez le combiné (6) sur le bord du bureau où vous le souhaitez. Fixez à 
l‘aide de vis à bois ST5 × 16 (12) le combiné sur le bureau. Branchez le fil 
du combiné dans le boîtier de commande.

MONTAGE

Alignez les trous du support latéral (1), du cadre (2) et de la colonne de levage (4). 
Insérer ensuite la vis à métaux M6 × 35 à tête ronde (11) dans les trous et serrer 
les vis avec une clé hexagonale de 4 mm. Répétez de l‘autre côté.

Insérez le rail central (3) dans le cadre (2) des deux côtés et 
ajustez la position appropriée (remarque: le mot „MAX“ sur le rail 
central ne peut pas être complètement exposé). Ensuite, placez la 
vis à métaux M6 x 30 à tête ronde (13) dans la position indiquée 
sur la figure et serrez avec une clé hexagonale de 4 mm. 

Si vous laissez tomber une vis à l‘intérieur de l‘extrémité du 
cadre, inclinez simplement pour récupérer

Alignez les trous du pied (5) avec les trous de la colonne de 
levage (4). Placez les vis à tête fraisée M10 × 30 (14) dans le 
pied et serrez les vis avec une clé hexagonale de 6 mm.

Placez le cadre de table sur le bureau et ajustez 
la position du cadre de table au milieu du bureau. 
Placez les vis à bois ST5 × 20 (10) dans les trous 
correspondants du support latéral (1) et fixez-les 
avec un tournevis cruciforme.

Align the holes of the side bracket (1), the frame (2), and the lifting column (4). 
Then put the M6×35 machine screw�with round head (11) into the holes, 
and tighten the screws with a 4MM hexagon wrench. Repeat on the other side.

Insert the center rail (3) into the frame (2) on both sides, and adjust the appropriate position (note: the word 
"MAX" on the center rail can't be completely exposed). Then put the M6 x30 machine screw with round 
head (13) into the position as shown in the figure, and tighten with a 4MM hexagon wrench.

If you drop a screw inside the frame end , simply tilt to retrieve.

Align the holes on the foot (5) with the holes on the lifting column (4). Put the 
M10×30 countersunk head machine screws (14) into the foot, and tighten the 
screws with a 6MM hexagon wrench.

Put the table frame on the desktop and adjust the position of the table frame to the middle of the desktop. Put the ST5×20
 wood screws (10) into the corresponding holes on the side bracket (1) and fix them with a Phillips screwdriver.
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2. 

1.

3. 

4. 

Placez le boîtier de commande et l‘adaptateur (9) au milieu du cadre (2). 
Fixez avec une vis taraudeuse (10) dans les trous des deux côtés du boîtier 
de commande. Placez la boucle de l‘adaptateur (8) sur l‘adaptateur et fixez 
les vis à bois ST5 × 20 dans les trous des deux côtés de la boucle  
de l‘adaptateur. Branchez le fil moteur de la colonne dans le boîtier de  
commande. Branchez le fil de l‘adaptateur dans le boîtier de commande.

Branchez le cordon d‘alimentation (15) dans une prise 230 V

6.

8.

Align the holes of the side bracket (1), the frame (2), and the lifting column (4). 
Then put the M6×35 machine screw�with round head (11) into the holes, 
and tighten the screws with a 4MM hexagon wrench. Repeat on the other side.

Insert the center rail (3) into the frame (2) on both sides, and adjust the appropriate position (note: the word 
"MAX" on the center rail can't be completely exposed). Then put the M6 x30 machine screw with round 
head (13) into the position as shown in the figure, and tighten with a 4MM hexagon wrench.

If you drop a screw inside the frame end , simply tilt to retrieve.

Align the holes on the foot (5) with the holes on the lifting column (4). Put the 
M10×30 countersunk head machine screws (14) into the foot, and tighten the 
screws with a 6MM hexagon wrench.

Put the table frame on the desktop and adjust the position of the table frame to the middle of the desktop. Put the ST5×20
 wood screws (10) into the corresponding holes on the side bracket (1) and fix them with a Phillips screwdriver.
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Align the holes of the side bracket (1), the frame (2), and the lifting column (4). 
Then put the M6×35 machine screw�with round head (11) into the holes, 
and tighten the screws with a 4MM hexagon wrench. Repeat on the other side.

Insert the center rail (3) into the frame (2) on both sides, and adjust the appropriate position (note: the word 
"MAX" on the center rail can't be completely exposed). Then put the M6 x30 machine screw with round 
head (13) into the position as shown in the figure, and tighten with a 4MM hexagon wrench.

If you drop a screw inside the frame end , simply tilt to retrieve.

Align the holes on the foot (5) with the holes on the lifting column (4). Put the 
M10×30 countersunk head machine screws (14) into the foot, and tighten the 
screws with a 6MM hexagon wrench.

Put the table frame on the desktop and adjust the position of the table frame to the middle of the desktop. Put the ST5×20
 wood screws (10) into the corresponding holes on the side bracket (1) and fix them with a Phillips screwdriver.
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Align the holes of the side bracket (1), the frame (2), and the lifting column (4). 
Then put the M6×35 machine screw�with round head (11) into the holes, 
and tighten the screws with a 4MM hexagon wrench. Repeat on the other side.

Insert the center rail (3) into the frame (2) on both sides, and adjust the appropriate position (note: the word 
"MAX" on the center rail can't be completely exposed). Then put the M6 x30 machine screw with round 
head (13) into the position as shown in the figure, and tighten with a 4MM hexagon wrench.

If you drop a screw inside the frame end , simply tilt to retrieve.

Align the holes on the foot (5) with the holes on the lifting column (4). Put the 
M10×30 countersunk head machine screws (14) into the foot, and tighten the 
screws with a 6MM hexagon wrench.

Put the table frame on the desktop and adjust the position of the table frame to the middle of the desktop. Put the ST5×20
 wood screws (10) into the corresponding holes on the side bracket (1) and fix them with a Phillips screwdriver.
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Put�the�control�box�and�adapter�(9)�into�the�middle�of�the�
frame� (2).Fix�with� tapping� screw� (10)� into� the� holes� on�
both�sides�of�the�control�box.�Put�the�adapter�buckle�(8)�
on� the�adapter,� and� fix� the�ST5×20 wood screws� into�
the�holes�on�both� sides�of� the�adapter�buckle.� Plug� the�
motor�wire�of� the� column� into� the� control�box.Plug� the�
wire�of�the�adapter�into�the�control�box.

Double-check that the wood screws are not too long for your desktop
and won’t puncture the surface when screwed all the way in.

We recommend that you pre-drill any holes needed for fasteners
if your desktop is not pre-drilled. Never use countersunk screws.
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Put the handset (6) on the edge of the desktop where you 
like. Fix with ST5×16 wood screws (12) the handset on 
the desktop. Plug the wire of the handset into the control 
box.6

12

Turn the assembled desk right-side up. With at least two people, grab the DESK BASE (not the desktop) and turn the 
desk right-side up. Adjust the pre-installed glides on the Feet (part 5) as needed.

Plug the Power Cord (part 15) into a 230V outlet.

Put�the�control�box�and�adapter�(9)�into�the�middle�of�the�
frame� (2).Fix�with� tapping� screw� (10)� into� the� holes� on�
both�sides�of�the�control�box.�Put�the�adapter�buckle�(8)�
on� the�adapter,� and� fix� the�ST5×20 wood screws� into�
the�holes�on�both� sides�of� the�adapter�buckle.� Plug� the�
motor�wire�of� the� column� into� the� control�box.Plug� the�
wire�of�the�adapter�into�the�control�box.

Double-check that the wood screws are not too long for your desktop
and won’t puncture the surface when screwed all the way in.

We recommend that you pre-drill any holes needed for fasteners
if your desktop is not pre-drilled. Never use countersunk screws.

10

8

9

2

7

Put the handset (6) on the edge of the desktop where you 
like. Fix with ST5×16 wood screws (12) the handset on 
the desktop. Plug the wire of the handset into the control 
box.6

12

Turn the assembled desk right-side up. With at least two people, grab the DESK BASE (not the desktop) and turn the 
desk right-side up. Adjust the pre-installed glides on the Feet (part 5) as needed.

Plug the Power Cord (part 15) into a 230V outlet.

5.

Retournez le bureau assemblé à droite. Avec au moins deux personnes, sai-
sissez la BASE DU BUREAU (pas le bureau) et tournez le bureau vers le haut. 
Ajustez les patins pré-installés sur les pieds (5) selon les besoins

7.	

	 Assurez-vous qu‘aucun obstacle ne se trouve sur le chemin du bureau. 
	 Assurez-vous que le bureau ne touche aucun mur. 		   
	 Assurez-vous que tous les cordons sont de longueur appropriée pour s‘adapter au changement de hauteur.
	

	IMPORTANT: vous devez réinitialiser le bureau avant de l‘utiliser. PROCÉDURE DE RÉINITIALISATION:  
	Appuyez sur le bouton BAS du combiné (partie 6) et maintenez-le enfoncé jusqu‘à ce que le bureau atteigne 
sa hauteur la plus basse. Relâchez le bouton BAS. Appuyez et maintenez enfoncé le bouton BAS jusqu‘à ce que 
l‘affichage LED indique «RST» ou environ 10 secondes sur les modèles de combinés non LED. Relâchez le bouton 
BAS. Appuyez et maintenez à nouveau le bouton BAS jusqu‘à ce que le bureau s‘abaisse un peu plus, monte 
légèrement et s‘arrête. Relâchez le bouton BAS. Votre bureau est maintenant prêt à l‘emploi. 

La base du bureau peut être réglée en appuyant sur le bouton UP ou DOWN et en le maintenant enfoncé jusqu‘à 
ce que la hauteur souhaitée soit atteinte

UTILISATION

!

FRANÇAIS FRANÇAIS
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PROGRAMMATION

RÉGLAGE DE LA HAUTEUR RÉTRACTÉE

RÉGLAGE DES LIMITES SUPÉRIEURES ET INFÉRIEURES

Appuyez sur le bouton BAS du combiné (partie 7) jusqu‘à ce que la base atteigne sa position la plus basse. Appuyez à 
nouveau sur le bouton BAS et maintenez-le enfoncé jusqu‘à ce que l‘affichage LED indique „RST“. Appuyez sur le bouton 
1 et maintenez-le enfoncé (environ 5 secondes) pendant que la LED clignote „RST“ et passe ensuite à: 

10.1 = One-Touch 	 10.2 = Constant-Touch

Relâchez le bouton l. Appuyez à nouveau sur la touche l jusqu‘à ce que le réglage souhaité soit atteint. Une fois le réglage 
choisi affiché, relâchez le bouton et attendez environ 5 secondes pour que l‘affichage revienne à „RST“.

Terminez le processus de réinitialisation en appuyant et en maintenant le bouton BAS jusqu‘à ce que le bureau s‘abaisse 
un peu plus, monte légèrement et s‘arrête. Relâchez le bouton. Le nouveau réglage du programme est enregistré et votre 
bureau est maintenant prêt à être utilisé.

Appuyez sur le bouton BAS du combiné (6) jusqu‘à ce que la base atteigne sa position la plus basse. Mesurez la distance du 
sol à la surface supérieure du bureau. Si le nombre sur l‘affichage LED ne correspond pas à votre mesure, procédez comme 
suit: 

Appuyez sur le bouton BAS et maintenez-le enfoncé jusqu‘à ce que l‘affichage LED indique „RST“. Appuyez sur le bouton „M“ 
et maintenez-le enfoncé (environ 5 secondes) jusqu‘à ce que la LED affiche la hauteur de clignotement. (Si l‘affichage revient 
à „RST“ avant de passer à l‘étape suivante, répétez cette étape.) Utilisez les boutons HAUT / BAS pour modifier la valeur de la 
hauteur de départ afin qu‘elle corresponde à votre mesure. Attendez environ 5 secondes et l‘affichage reviendra à „RST“.
 
Terminez le processus de réinitialisation en appuyant et en maintenant à nouveau le bouton BAS jusqu‘à ce que le bureau 
s‘abaisse un peu plus, monte légèrement et s‘arrête. Relâchez le bouton. La nouvelle valeur de hauteur de départ est enregis-
trée et votre bureau est maintenant prêt à l‘emploi. Remarque: l‘affichage LED a une l tolérance de ±0. l.

Cette base est conçue pour aller à ses hauteurs minimum et maximum, permettant la gamme le plus large possible. Si 
vous préférez modifier les paramètres dans une plage plus étroite, procédez comme suit : Assurez-vous que l‘alimentation 
est allumée et qu‘un chiffre est affiché sur l‘écran LED (si aucun chiffre n‘apparaît, veuillez suivre la procédure de  
réinitialisation décrite dans la section UTILISATION). 

Pour définir la position de limite supérieure: utilisez les boutons HAUT / BAS pour déplacer la base à la position de 
hauteur maximale souhaitée. Appuyez sur le bouton „M“ et relâchez. Appuyez sur le bouton UP et relâchez. L‘affichage 
LED clignotera „S -“ . Appuyez et maintenez le bouton „M“ (environ 2 secondes) jusqu‘à ce que l‘affichage LED passe à 
„999“. L‘affichage reviendra automatiquement à la hauteur sélectionnée. La nouvelle limite supérieure est maintenant 
définie. 

Position limite inférieure: utilisez les boutons HAUT / BAS pour déplacer la base à la position de hauteur minimale  
souhaitée. Appuyez sur le bouton „M“ et relâchez. Appuyez sur le bouton BAS et relâchez. L‘écran LED clignote „S -“.
Appuyez et maintenez le Touche „M“ (environ 2 secondes) jusqu‘à ce que l‘affichage LED passe à „000“.
L‘affichage revient automatiquement à la hauteur sélectionnée. La nouvelle limite inférieure est maintenant définie.  

Pour supprimer la limite supérieure/inférieure: Appuyez et maintenez le bouton „M“ jusqu‘à ce que l‘affichage LED 
clignote „S -“ puis relâchez-le. Dans les 5 secondes, appuyez à nouveau sur le bouton „M“ et maintenez-le enfoncé  
pendant 2 secondes. L‘affichage LED passera à „555“, puis reviendra automatiquement à l‘affichage de la hauteur. Les 
limites supérieure et inférieure sont maintenant supprimées.

	 Une procédure de RÉINITIALISATION nécessite que la base du bureau se rétracte complètement (au-delà de tout ensemble 	
	 de limite inférieure). Veuillez-vous assurer d‘avoir le dégagement approprié sous la base du bureau.

Une fois les limites supérieure et inférieure définies, les positions de mémoire précédentes (l, 2, 3, 4) peuvent être en 
dehors de la nouvelle plage de mouvement. Si c‘est le cas, réinitialisez simplement les positions de la mémoire. Si vous 
essayez de réviser une limite supérieure ou inférieure précédemment définie et qu‘elle se situe en dehors de la plage 
existante, vous devrez d‘abord supprimer les limites supérieure / inférieure précédemment définies.

Si votre bureau ne fonctionne pas correctement, il peut être nécessaire de le réinitialiser. Suivez la procédure RESET 
décrite dans la section UTILISATION. Si le message d‘erreur persiste après la procédure de réinitialisation, contactez votre 
vendeur. Si la hauteur entre les pieds dépasse 38 mm, arrêtez la procédure de réinitialisation et contactez  
votre revendeur.

CARACTÉRISTIQUES

DÉPANNAGE

Gamme de hauteur 590 mm – 1240 mm (sans bureau) 
Largeur de base 1080 mm min. - 1600 mm max. 
Vitesse 32 mm/s 
Capacite de charge 800N 
Cycle de service 10% Max. 2 mins on, 18 mins off

!
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VERROUILLAGE DU COMBINÉ

MODIFICATION DE LA SENSIBILITÉ ANTI-COLLISION

CHANGEMENT DE POUCES EN CENTIMÈTRES 

Pour verrouiller le combiné : Appuyez sur le bouton „M“ et maintenez-le enfoncé (environ 8 secondes) jusqu‘à ce que 
l‘affichage LED passe à „S -“ puis à „LOC“. Relâchez le bouton. 

Pour déverrouiller le combiné : Appuyez sur le bouton „M“ et maintenez-le enfoncé (environ 8 secondes) jusqu‘à ce que la 
LED passe de „LOC“ à l‘affichage de la hauteur. Relâchez le bouton.

Appuyez sur le bouton BAS du combiné (6) jusqu‘à ce que la base atteigne sa position la plus basse. Appuyez et 
maintenez enfoncé le bouton BAS jusqu‘à ce que l‘affichage LED indique „RST“. Appuyez sur le bouton 2 et maintenez-le 
enfoncé (environ 5 secondes) pendant que la LED clignote „RST“, puis passe à l‘un des deux : 
10.3 = cm  
10.4 = pouces 

Relâchez le bouton 2. Appuyez et maintenez à nouveau le bouton 2 jusqu‘à ce que le réglage souhaité soit atteint. Une 
fois le réglage choisi affiché, relâchez le bouton et attendez environ 5 secondes pour que l‘affichage revienne à „RST“. 

Terminez le processus de réinitialisation en appuyant sur le bouton BAS et en le maintenant enfoncé jusqu‘à ce que le 
bureau s‘abaisse un peu plus, monte légèrement et s‘arrête. Relâchez le bouton. Le nouveau paramètre de mesure est 
enregistré et votre bureau est maintenant prêt à être utilisé.

Appuyez sur le bouton BAS du combiné (6) jusqu‘à ce que la base atteigne sa position la plus basse. Appuyez et main-
tenez enfoncé le bouton BAS jusqu‘à ce que l‘affichage LED indique „RST“. Appuyez sur le bouton UP et maintenez-le 
enfoncé (environ 5 secondes) pendant que la LED clignote „RST“ puis bascule sur :  

10.5 = 10 kg de pression (la plus sensible)    
10.6 = 15 kg de pression (réglage moyen)  
10.7 = pression de 20 kg (moins sensible)  

Relâchez le bouton UP. Appuyez à nouveau sur le bouton UP et maintenez-le enfoncé jusqu‘à ce que le réglage souhaité 
soit atteint. Une fois le réglage choisi affiché, relâchez le bouton et attendez environ 5 secondes pour que l‘affichage 
revienne à „RST“. 
Terminez le processus de réinitialisation en appuyant sur le bouton BAS et en le maintenant enfoncé jusqu‘à ce que le 
bureau s‘abaisse un peu plus, monte légèrement et s‘arrête. Relâchez le bouton. Le nouveau paramètre de sensibilité 
anticollision est enregistré et votre bureau est maintenant prêt à l‘emploi.
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